
FRANÇAIS JURIDIQUE
IL CORSO
Obiettivo del corso di Francese Giuridico (Français Juridique) è di acquisire una elevata padronanza 
della lingua giuridica e migliorare la conoscenza della terminologia tecnica specifica; sviluppare l’abilità 
di comprendere testi o riviste di diritto in lingua francese; sviluppare l’abilità di redigere contratti in 
lingua francese, acquisendo il vocabolario essenziale e la capacità tecnica necessari; approfondire 
alcuni istituti del diritto civile e del diritto commerciale francese; fornire ai frequentanti, anche mediante 
l’analisi comparatistica degli istituti, un quadro generale dell’ordinamento francese, oltre che gli 
strumenti per approfondire singoli aspetti di particolare interesse; stimolare il confronto e lo scambio 
di esperienze professionali tra i partecipanti e con i docenti madrelingua, sia attraverso la discussione 
orale sui casi affrontati in classe, sia mediante il lavoro in piccoli gruppi. Il corso di Francese Giuridico 
(Français Juridique) (per un totale di 24 ore di lezione) ha ad oggetto lo studio della terminologia 
giuridica della lingua francese attraverso l’analisi del sistema costituzionale, della teoria generale del 
contratto e delle società in Francia, nonché dei fondamenti del diritto processuale civile.

IL PROGRAMMA

1   Introduction 

  Les sources du droit français 
  L’ordonnancement juridique français  

2 L’organisation juridictionnelle française

Les juridictions de lordre privé
• Juridictions ordinaires
• Juridictions d’exception
• Juridictions spéciales
• Les tribunaux répressifs
• Les juridictions de l’ordre administratif
• Le tribunal des conflits

3   L’arbitrage 

• L’arbitrage
• L’arbitrage international
• La validité en France d’un arbitrage étranger

4   Les professions judiciaires en France 

Les auxiliaires de justice
• Avocats: accès à la profession pour les ressortissants CEE
• Avocats aux Conseils
• Avoués
• Notaires
• Conciliateurs
• Huissiers de justice
• Mandataires judiciaires
• Commissaires-priseurs
• Experts judiciaires
• Greffiers
• Les magistrats
• Magistrats de l’ordre administratif et de l’ordre privé
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5 Eléments de procédure et vocabulaire

• Analyse de diverses decisions

6 Les contrats 
• Notions générales
• Différents types de contrats
• Conclusion, exécution et modification du contrat
• Inexécution du contrat et extinction du contrat
• Les clauses abusives

7 Les contrats d’entreprise 

• Les contrats de prestations de services
• Le contrat de sous-traitance
• Les contrats internationaux
• Les accords de distribution
• Le contrat d’agence commerciale
• Le contrat de franchise
• La concession

8 Les baux commerciaux 

• Domaine d’application du décret de 1953
• Règles applicable au bail commercial
• Renouvellement du bail

9 Les garanties 

• Privilèges
• Hypothèques
• Nantissements
• Cautionnements
• Autres garanties

10 Le recouvrement de créances 

• Exécution par provision
• Injonction de payer
• Séquestre
• Saisies-conservatoires
• Astreintes

11 Les règles communes à tous les types de sociétés. Les principaux types de sociétés 

• La S.a.r.l.
• La S.n.c.
• La S.A.
• La S.a.s.

12 La dissolution des sociétés. Les entreprises en difficultés 

• Le règlement amiable
• Le redressement judiciaire
• Ouverture du redressement
• Phase d’observation
• Plan de redressement
• Patrimoine de l’entreprise
• La liquidation judiciaire
• Les règles communes au redressement et à la liquidation judiciaires

dAtE E ORARI
9, 16, 23 e 30 giugno 2011 dalle ore 10.00 alle ore 13.00 e dalle ore 14.00 alle ore 17.00

QUOtA RISERVAtA AI SOCI AIGI
€ 390,00 + IVA  € 330,00 + IVA


